BARNES SPIT-FIRE T-EZ BULLETS - BARNES BULLETS SPIT-FIRE T-EZ
50 CAL (0.510") FB 250GR 24/BOX

Barnes’ Spit-Fire T-EZ muzzleloader bullets load easier, even in tight bores. A
sabot reduces the ramrod pressure required to load and seat these .50-caliber,
flat-base bullets. T-EZ bullets deliver the same match-grade accuracy all Barnes’
MZ bullets are famous for. The 100% copper bullets feature a polymer tip that
enhances expansion and boosts BC for superior long-range ballistics. They
expand at both close and extended range, creating six razor-edge cutting petals
that maximize shock and penetration.

Attributes

Name: BARNES BULLETS SPIT-FIRE T-EZ 50 CAL (0.510") FB 250GR 24/BOX
Manufacturer: BARNES BULLETS

Product no.: 749065027

Mfr. No.: 30601

Caliber: 50 Caliber (.500-.501)

Grain: 250

Quantity: 24

Delivery weight: 0.462kg

UPC: 716876451821

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur BARNES SPITFIRE TEZ
Geschosse

Einfilihrung

Danke, dass du dich fur die BARNES SPITFIRE TEZ Geschosse entschieden hast. Diese MuzzleloaderGeschosse
sind fir eine einfache Handhabung und auRergewohnliche Leistung konzipiert. Es ist jedoch wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Handhabung und Nutzung zu gewahrleisten. Dieses Dokument
enthalt wichtige Sicherheitsanweisungen und Praktiken, die dir helfen, dieses Produkt sicher und effektiv zu
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Behandle alle Feuerwaffen und Munition so, als waren sie geladen.
® | agere die Geschosse an einem kuhlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und

Feuchtigkeit.

® Halte Munition auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
® Trage immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Augen und Gehdrschutz, beim Umgang mit oder der

Verwendung von Feuerwaffen.

Mache dich mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften zur Verwendung von Munition und Feuerwaffen
vertraut.

Melde unsichere Produkte oder Vorfélle den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe mit .50 Kaliber (0.510") Flachbasisgeschossen kompatibel ist, bevor du
sie verwendest.

® Uberschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen fiir deine Feuerwaffe.
® Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zum Laden und Abfeuern.
* Uberpriife die Geschosse auf Beschadigungen oder Mangel, bevor du sie verwendest. Verwende keine

beschéadigten Geschosse.

Vermeide die Verwendung von Geschossen, die UbermaRiger Feuchtigkeit ausgesetzt waren oder
unsachgemalf gelagert wurden.

Mische niemals verschiedene Typen oder Marken von Munition.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1.

2.

3.

Laden der Geschosse:

® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.

* Offne die Kammer und setze den Sabot und das Geschoss in die Miindung ein.

® Verwende einen Ramrod, um das Geschoss fest im Lauf zu setzen, wobei du gleichm&Rigen Druck
ohne UberméRige Kraft anwendest.

® Stelle sicher, dass das Geschoss richtig sitzt und dass es keine Verstopfung im Lauf gibt.

Abfeuern der Geschosse:

® Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in Richtung des Schiel3standes zeigt und dass der Bereich
frei von Personen und Hindernissen ist.

* Befolge die spezifischen Abfeuervorschriften, die vom Hersteller deiner Feuerwaffe bereitgestellt
werden.

® SchielRe nur, wenn du dir deines Ziels und dessen, was sich dahinter befindet, sicher bist.

Nach der Verwendung:

® Reinige deine Feuerwaffe nach dem Schiel3en gemaf den Anweisungen des Herstellers, um
Rucksténde zu entfernen und die Leistung aufrechtzuerhalten.

® [agere ungenutzte Geschosse in ihrer Originalverpackung, sicher verschlossen und an einem sicheren
Ort.



Entsorgungsanweisungen

® Entsorge unbenutzte oder beschadigte Geschosse gemal den lokalen Vorschriften.
® Werfe Geschosse nicht im normalen Haushaltsmull weg.
® Kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle fiir Hinweise zur Entsorgung gefahrlicher Abfélle.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder zusatzliche Unterstiitzung konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf
der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Danke fur deine Aufmerksamkeit fir diese Sicherheitsanweisungen. Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst
du eine sicherere Erfahrung bei der Verwendung der BARNES SPITFIRE TEZ Geschosse gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for BARNES SPITFIRE TEZ
BULLETS

Introduction

Thank you for choosing BARNES SPITFIRE TEZ Bullets. These muzzleloader bullets are designed for ease of use
and exceptional performance. However, it is essential to follow safety guidelines to ensure safe handling and usage.
This document outlines important safety instructions and practices to help you use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Always treat all firearms and ammunition as if they are loaded.

Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Keep ammunition out of reach of children and unauthorized users.

Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling or using firearms.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding the use of ammunition and firearms.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that your firearm is compatible with .50 caliber (0.510") flatbase bullets before use.

Do not exceed the recommended load limits for your firearm.

Always follow the manufacturer's instructions for loading and firing.

Inspect bullets for any damage or defects before use. Do not use damaged bullets.

Avoid using bullets that have been exposed to excessive moisture or have been stored improperly.
Never mix different types or brands of ammunition.

Instructions for Installation and Usage

1. Loading the Bullets:

Ensure your firearm is pointed in a safe direction.

Open the breech and insert the sabot and bullet into the muzzle.

Use a ramrod to firmly seat the bullet in the bore, applying consistent pressure without excessive force.
Ensure the bullet is properly seated and that there is no obstruction in the barrel.

2. Firing the Bullets:
® Always ensure the firearm is pointed downrange and that the area is clear of people and obstacles.

® Follow the specific firing instructions provided by your firearm's manufacturer.
® Only fire when you are sure of your target and what lies beyond it.

3. PostUse Care:
® After firing, clean your firearm according to the manufacturer's instructions to remove any residue and

maintain performance.
® Store unused bullets in their original packaging, securely closed, and in a safe location.

Disposal Instructions
® Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.

® Do not throw bullets in regular household waste.
® Contact your local waste management facility for guidance on hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided on the
product packaging or visit the manufacturer's website.



Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safer
experience while using BARNES SPITFIRE TEZ Bullets.



Guia de Instrucciones de Seguridad para las BALAS
BARNES SPITFIRE TEZ

Introduccion

Gracias por elegir las balas BARNES SPITFIRE TEZ. Estas balas para rifles de avancarga estan disefiadas para
facilitar su uso y ofrecer un rendimiento excepcional. Sin embargo, es esencial seguir las pautas de seguridad para
garantizar un manejo y uso seguros. Este documento describe instrucciones y practicas de seguridad importantes
para ayudarte a usar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre trata todas las armas de fuego y municiones como si estuvieran cargadas.

Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Mantén la municién fuera del alcance de nifios y usuarios no autorizados.

Siempre usa equipo de proteccion adecuado, incluyendo proteccion ocular y auditiva, al manejar o usar
armas de fuego.

® Familiarizate con las leyes y regulaciones locales sobre el uso de municiones y armas de fuego.

® |nforma sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Asegurate de que tu arma de fuego sea compatible con balas de .50 calibre (0.510") de base plana antes de
usarlas.

No excedas los limites de carga recomendados para tu arma de fuego.

Siempre sigue las instrucciones del fabricante para cargar y disparar.

Inspecciona las balas en busca de dafios o defectos antes de usarlas. No uses balas dafiadas.

Evita usar balas que hayan estado expuestas a humedad excesiva o que hayan sido almacenadas
incorrectamente.

®* Nunca mezcles diferentes tipos 0 marcas de municiones.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Cargando las Balas:

® Asegurate de que tu arma de fuego esté apuntando en una direccién segura.

® Abre el cerrojo e inserta el sabot y la bala en el cafion.

® Usa un ramrod para asentar firmemente la bala en el cafién, aplicando presién constante sin fuerza
excesiva.

® Asegurate de que la bala esté correctamente asentada y que no haya obstrucciones en el cafion.

2. Disparando las Balas:

® Asegurate siempre de que el arma de fuego esté apuntando hacia el campo de tiro y que el area esté
despejada de personas y obstaculos.

® Sigue las instrucciones especificas de disparo proporcionadas por el fabricante de tu arma de fuego.

® Solo dispare cuando estés seguro de tu objetivo y de lo que hay mas alla de él.

3. Cuidado Postuso:
® Después de disparar, limpia tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante para

eliminar cualquier residuo y mantener el rendimiento.
® Almacena las balas no utilizadas en su embalaje original, bien cerrado y en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminaciéon



Desecha cualquier bala no utilizada o dafiada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes balas en la basura doméstica regular.
® Contacta a tu instalacion de gestion de residuos local para obtener orientacién sobre la eliminacién de

residuos peligrosos.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta la informacién de contacto del fabricante
proporcionada en el embalaje del producto o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atencién a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas pautas, puedes garantizar una
experiencia méas segura al usar las balas BARNES SPITFIRE TEZ.



Guide de Sécurité pour les BALLES BARNES
SPITFIRE TEZ

Introduction

Merci d'avoir choisi les BALLES BARNES SPITFIRE TEZ. Ces balles pour fusils a chargement par la bouche sont
congues pour une utilisation facile et des performances exceptionnelles. Cependant, il est essentiel de suivre les
directives de sécurité pour garantir une manipulation et une utilisation slres. Ce document présente des instructions
et des pratiques de sécurité importantes pour vous aider a utiliser ce produit en toute sécurité et efficacement.

Directives de Sécurité Générales

Traitez toujours toutes les armes a feu et les munitions comme si elles étaient chargées.

Stockez les balles dans un endroit frais et sec, a I'abri de la lumiére directe du soleil et de I'humidité.

Gardez les munitions hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes et des protections auditives, lors
de la manipulation ou de l'utilisation des armes a feu.

Familiarisezvous avec les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des munitions et des armes a
feu.

Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que votre arme a feu est compatible avec des balles a base plate de calibre .50 (0.510") avant
utilisation.

Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour votre arme a feu.

Suivez toujours les instructions du fabricant pour le chargement et le tir.

Inspectez les balles pour tout dommage ou défaut avant utilisation. N'utilisez pas de balles endommagées.
Evitez d'utiliser des balles qui ont été exposées a une humidité excessive ou qui ont été mal stockées.

Ne mélangez jamais différents types ou marques de munitions.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Chargement des Balles :

® Assurezvous que votre arme & feu est pointée dans une direction sdre.

® Quvrez le canon et insérez le sabot et la balle dans le canon.
Utilisez un tige de chargement pour bien enfoncer la balle dans le tube, en appliquant une pression
constante sans force excessive.

* Vérifiez que la balle est correctement enfoncée et qu'il n'y a pas d'obstruction dans le canon.

Tir des Balles :

® Assurezvous toujours que I'arme a feu est pointée vers la cible et que la zone est dégagée de
personnes et d'obstacles.

® Suivez les instructions spécifiques de tir fournies par le fabricant de votre arme a feu.

® Ne tirez que lorsque vous étes sir de votre cible et de ce qui se trouve derriere elle.

Entretien Apreés Utilisation :
® Apres le tir, nettoyez votre arme a feu selon les instructions du fabricant pour enlever tout résidu et

maintenir les performances.
® Conservez les balles non utilisées dans leur emballage d'origine, bien fermé, et dans un endroit sdr.

Instructions d'Elimination



® Eliminez toute balle inutilisée ou endommagée conformément aux réglementations locales.
® Ne jetez pas les balles dans les déchets ménagers ordinaires.
® Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour obtenir des conseils sur I'élimination des

déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou soutien supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies sur I'emballage du produit ou visiter le site web du fabricant.

Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une
expérience plus sdre lors de Il'utilisation des BALLES BARNES SPITFIRE TEZ.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PALLOTTOLE
BARNES SPITFIRE TEZ

Introduzione

Grazie per aver scelto le PALLOTTOLE BARNES SPITFIRE TEZ. Queste pallottole per fucili ad avancarica sono
progettate per una facile utilizzazione e prestazioni eccezionali. Tuttavia, & essenziale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire una manipolazione e un utilizzo sicuri. Questo documento delinea importanti istruzioni e
pratiche di sicurezza per aiutarti a utilizzare questo prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Tratta sempre tutte le armi da fuoco e le munizioni come se fossero cariche.

Conserva le pallottole in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidita.
Tieni le munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Indossa sempre I'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie,
quando maneggi o utilizzi armi da fuoco.

Familiarizza con le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso di munizioni e armi da fuoco.

® Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

® Assicurati che la tua arma da fuoco sia compatibile con pallottole flatbase da .50 calibro (0.510") prima
dell'uso.

Non superare i limiti di carico raccomandati per la tua arma da fuoco.

Segui sempre le istruzioni del produttore per il caricamento e il tiro.

Ispeziona le pallottole per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare pallottole danneggiate.

Evita di utilizzare pallottole che sono state esposte a umidita eccessiva o che sono state conservate in modo
improprio.

® Non mescolare diversi tipi 0 marche di munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Caricamento delle Pallottole:

® Assicurati che la tua arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.

® Apri il carrello e inserisci il sabot e la pallottola nella canna.
Utilizza un ramrod per posizionare saldamente la pallottola nella canna, applicando pressione costante
senza eccessiva forza.

® Assicurati che la pallottola sia correttamente posizionata e che non ci siano ostruzioni nel canna.

2. Tiro delle Pallottole:

® Assicurati sempre che I'arma da fuoco sia puntata verso il bersaglio e che l'area sia libera da persone e
ostacoli.

® Segqui le istruzioni specifiche per il tiro fornite dal produttore della tua arma da fuoco.

® Spara solo quando sei certo del tuo bersaglio e di cosa c'é oltre.

3. Cura PostUso:
® Dopo aver sparato, pulisci la tua arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore per rimuovere
eventuali residui e mantenere le prestazioni.

® Conserva le pallottole non utilizzate nella loro confezione originale, chiusa in modo sicuro e in un luogo
sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci eventuali pallottole non utilizzate o danneggiate in conformita con le normative locali.
® Non gettare le pallottole nei rifiuti domestici normali.
® Contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale per indicazioni sullo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza piu sicura durante l'uso delle PALLOTTOLE BARNES SPITFIRE TEZ.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla POCISKOW BARNES
SPITFIRE TEZ

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor pociskéw BARNES SPITFIRE TEZ. Te pociski do strzelb odprzodowych zostaty
zaprojektowane z mysla o tatwosci uzycia i wyjatkowej wydajnosci. Wazne jest jednak, aby przestrzega¢ zasad
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne obchodzenie sie z produktem i jego uzytkowanie. Niniejszy dokument
przedstawia istotne instrukcje i praktyki bezpieczenstwa, ktére pomoga Ci uzywac tego produktu w sposéb
bezpieczny i skuteczny.

Ogdlne Zasady Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj wszystkie bron palng i amunicje tak, jakby byty zatadowane.

Przechowuj pociski w chtodnym, suchym miejscu, z dala od bezposredniego Swiatta stonecznego i wilgoci.
Trzymaj amunicje poza zasiegiem dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Zawsze no$ odpowiednie srodki ochrony osobistej, w tym okulary i ochronniki stuchu, podczas obstugi lub
uzywania broni palne;.

® Zapoznaj sie z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczgcymi uzycia amunicji i broni palne;j.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Upewnij sie, ze Twoja bron palna jest kompatybilna z pociskami kal. .50 (0.510") z ptaskim dnem przed
uzyciem.

Nie przekraczaj zalecanych limitow tadunkow dla swojej broni.

Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczacymi tadowania i strzelania.

Sprawdz pociski pod katem uszkodzen lub wad przed uzyciem. Nie uzywaj uszkodzonych pociskow.

Unikaj uzywania pociskéw, ktére byty narazone na nadmierng wilgo¢ lub byty przechowywane niewlasciwie.
Nigdy nie mieszaj réznych typdw lub marek amuniciji.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. tadowanie Pociskéw:

® Upewnij sie, ze Twoja bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku.

® Otworz komore i wtdz sabot oraz pocisk do lufy.

® Uzyj rod do mocnego osadzenia pocisku w przewodzie, stosujac réwnomierny nacisk, unikajac
nadmiernej sity.

® Upewnij sie, ze pocisk jest prawidtowo osadzony i ze w lufie nie ma przeszkadd.

2. Strzelanie Pociskami:
® Zawsze upewnij sie, ze bron jest skierowana w kierunku celu, a obszar jest wolny od ludzi i przeszkéd.
® Postepuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami strzelania dostarczonymi przez producenta Twojej broni.
® Strzelaj tylko wtedy, gdy jeste$ pewien swojego celu i tego, co znajduje sie za nim.
3. Pielegnacja Po Uzyciu:
® Po strzelaniu, oczys¢ swoja broh zgodnie z instrukcjami producenta, aby usuna¢ wszelkie resztki i
zachowaé wydajnos¢.

® Przechowuj niewykorzystane pociski w oryginalnym opakowaniu, szczelnie zamknietym i w
bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace Utylizacji



® Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj pociskow do zwyklych odpadéw domowych.

® Skontaktuj sie z lokalnym zaktadem zarzgdzania odpadami w celu uzyskania wskazéwek dotyczacych
utylizacji odpadow niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytarn dotyczacych bezpieczenstwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o zapoznanie
sie z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta.

Dziekujemy za uwage na te instrukcje bezpieczenstwa. Przestrzegajac tych zasad, mozesz zapewni¢ sobie
bezpieczniejsze doswiadczenie podczas korzystania z pociskbw BARNES SPITFIRE TEZ.



Turvaohjeet BARNES SPITFIRE TEZ kuulille

Johdanto

Kiitos, etté valitsit BARNES SPITFIRE TEZ kuulia. Nam& muunneloadkuulat on suunniteltu helppokayttoisiksi ja
erinomaisiksi suorituskyvyltdan. On kuitenkin tarkeaa noudattaa turvallisuusohjeita turvallisen kasittelyn ja kaytén
varmistamiseksi. Tama asiakirja sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kaytantoja, jotka auttavat sinua kayttamaan
taté tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kohtele aina kaikkia tuliaseita ja ammuksia ik&an kuin ne olisivat ladattuja.

Sailytd kuulia viiledssa, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Pidd ammukset lasten ja valtuuttamattomien kayttéjien ulottumattomissa.

Kayta aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silma ja korvasuoijia, kasitellessasi tai kayttaessasi
tuliaseita.

® Tutustu paikallisiin lakeihin ja saadoksiin, jotka koskevat ammusten ja tuliaseiden kayttoa.

® |Imoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kdaytén aikana

Varmista, etta tuliaseesi on yhteensopiva .50 kaliiperin (0.510") littedpohjaisten kuulien kanssa ennen kayttoa.
Ala ylita suositeltuja kuormitusrajoja tuliaseellesi.

Noudata aina valmistajan ohjeita lataamisessa ja ampumisessa.

Tarkista kuulat vaurioiden tai vikojen varalta ennen kayttoa. Ala kayta vaurioituneita kuulia.

Valta kayttdmasta kuulia, jotka ovat altistuneet liialliselle kosteudelle tai jotka on sdilytetty vaarin.

Ala koskaan sekoita erilaisia ammustyyppej tai merkkeja.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Kuulien lataaminen:

® Varmista, ettd tuliaseesi on osoitettu turvalliseen suuntaan.

® Avaa lukko ja aseta sabot ja kuula piippuun.

® Kayta ramrodia kuulan tiivistamiseksi piipussa, soveltaen tasaista painetta ilman liiallista voimaa.
® Varmista, ettd kuula on kunnolla tiivistetty ja etta piipussa ei ole esteita.

2. Kuulien ampuminen:
® Varmista aina, etta tuliase on osoitettu alas ja ettd alue on selked ihmisista ja esteista.
® Noudata erityisia ampumisohjeita, jotka on annettu tuliaseesi valmistajalta.
®* Ampu vain, kun olet varma kohteestasi ja siitd, mité sen takana on.
3. Kayton jalkeinen hoito:
®* Ampumisen jalkeen puhdista tuliaseesi valmistajan ohjeiden mukaan poistaaksesi jaamat ja
yllapitaéksesi suorituskykya.

® Sailyta kayttamattémat kuulat alkuperaisesséa pakkauksessaan, tiiviisti suljettuna ja turvallisessa
paikassa.

Jatteiden havittamisohjeet
® Havita kaikki kayttamattémat tai vaurioituneet kuulat paikallisten maaraysten mukaisesti.

* Ala heita kuulia tavalliseen kotitalousjatteeseen.
® Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita vaarallisten jatteiden havittdmisesta.

Lisatietoja ja tuki

Kaikissa turvallisuuskysymyksissa tai lisatuen tarpeessa, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu
tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.



Kiitos, etté kiinnitat huomiota ndihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla néita ohjeita voit varmistaa turvallisemman
kokemuksen kayttdessasi BARNES SPITFIRE TEZ kuulia.



Sakerhetsinstruktioner for BARNES SPITFIRE TEZ
KULOR

Introduktion

Tack for att du valt BARNES SPITFIRE TEZ kulor. Dessa kulor fér svartkrutspistoler &@r designade for enkel
anvandning och exceptionell prestanda. Det ar dock viktigt att folja sakerhetsriktlinjer for att sékerstalla saker
hantering och anvéandning. Detta dokument beskriver viktiga sakerhetsinstruktioner och rutiner for att hjélpa dig
anvanda denna produkt pa ett sakert och effektivt satt.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Behandla alltid alla skjutvapen och ammunition som om de &r laddade.

Forvara kulor pa en sval, torr plats, borta fran direkt solljus och fukt.

Hall ammunition utom rackhall for barn och obehoriga anvandare.

Anvand alltid lamplig skyddsutrustning, inklusive 6gonskydd och hoérselskydd, nar du hanterar eller anvander
skjutvapen.

® Bekanta dig med lokala lagar och forordningar angaende anvandning av ammunition och skjutvapen.

® Rapportera alla osékra produkter eller incidenter till de berérda myndigheterna.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att ditt skjutvapen &r kompatibelt med .50 kaliber (0.510") platta kulor innan anvéandning.
Overskrid inte de rekommenderade laddningsgranserna for ditt skjutvapen.

Folj alltid tillverkarens instruktioner for laddning och avfyrning.

Inspektera kulor for eventuella skador eller defekter innan anvandning. Anvand inte skadade kulor.
Undvik att anvanda kulor som har utsatts fér dverdriven fukt eller har forvarats felaktigt.

Blanda aldrig olika typer eller marken av ammunition.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Laddning av kulorna:

® Se till att ditt skjutvapen ar riktat i en saker riktning.

* Oppna bakstycket och sétt in sabot och kula i mynningen.

® Anvand en ramrod for att ordentligt satta kulan i loppet, applicera jamnt tryck utan éverdriven kraft.
® Kontrollera att kulan ar korrekt placerad och att det inte finns ndgot hinder i pipan.

2. Avfyrning av kulorna:

® Se alltid till att skjutvapnet ar riktat nedat mot malet och att omradet &r fritt frAn manniskor och hinder.
® Folj de specifika avfyrningsinstruktionerna som tillhandahalls av ditt skjutvapens tillverkare.
* Avfyra endast nar du ar saker pa ditt mal och vad som finns bakom det.

3. Efter anvandning:

® Efter avfyrning, rengoér ditt skjutvapen enligt tillverkarens instruktioner for att ta bort eventuella rester
och bibehalla prestanda.
® Forvara oanvanda kulor i sin originalférpackning, sakert stangd, och pa en séker plats.

Avfallsanvisningar

® Kassera eventuella oanvanda eller skadade kulor i enlighet med lokala foreskrifter.
® Kasta inte kulor i vanligt hushallsavfall.
® Kontakta din lokala avfallshanteringsanlaggning fér vagledning om hantering av farligt avfall.

Kontaktinformation for ytterligare support



For eventuella sékerhetsfragor eller ytterligare support, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktinformation som
anges pa produktforpackningen eller besok tillverkarens webbplats.

Tack for att du uppmarksammar dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att folja dessa riktlinjer kan du séakerstélla en
sékrare upplevelse nar du anvander BARNES SPITFIRE TEZ kulor.



Bezpecnostni pokyny pro BARNES SPITFIRE TEZ
NABOJE

Uvod

Deékujeme, Ze jste si vybrali BARNES SPITFIRE TEZ naboje. Tyto ndboje pro pusky s pfednim zapalem jsou
navrzeny pro snadné pouziti a vyjimecny vykon. Je vSak dllezité dodrZovat bezpe¢nostni pokyny, aby se zajistilo
bezpecéné zachazeni a pouzivani. Tento dokument obsahuije dilezité bezpecnostni pokyny a praktiky, které vam
pomohou pouzivat tento produkt bezpecné a efektivné.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Vzdy zachéazejte se vSemi zbranémi a munici, jako by byly nabité.

Skladujte ndboje na chladném a suchém misté, mimo pfimé slunecni svétlo a vihkost.

UdrZujte munici mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel(.

Vzdy pouzivejte vhodné ochranné vybaveni, v€etné ochrany o€i a usi, pfi zachazeni nebo pouzivani zbrani.
Seznamte se s mistnimi zakony a pfedpisy tykajicimi se pouzivani munice a zbrani.

Nahlaste jakékoli nebezpecéné produkty nebo incidenty pfislusnym organtm.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti

Ujistéte se, Ze vase zbrari je kompatibilni s .50 caliber (0.510") plochymi naboji pfed pouzitim.
Neprekracujte doporucené limity zatizeni pro vasi zbran.

Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro nabijeni a stfelbu.

Pfed pouzitim zkontrolujte ndboje na jakékoli poSkozeni nebo vady. NepouzZivejte poskozené néboje.
Vyhnéte se pouzivani nabojl, které byly vystaveny nadmérné vihkosti nebo byly nespravné skladovany.
Nikdy nemichejte riizné typy nebo znacky munice.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Nabijeni nabojt:

* Ujistéte se, Ze je vaSe zbraf namifena bezpeCnym smérem.

® Oteviete zaver a vlozte sabot a ndboj do hlavné.

® Pouzijte ramrod k pevnému usazeni naboje v hlavni, pficemz aplikujte konzistentni tlak bez nadmérné
sily.

® Ujistéte se, Ze je naboj spravné usazen a ze v hlavni neni zadna pfekazka.

2. Stielba naboji:
® Vzdy se ujistéte, Ze je zbran namifena smérem k cili a Ze je prostor pfed vami volny od lidi a prekazek.

® Dodrzujte konkrétni pokyny pro stfelbu, které poskytuje vyrobce vasi zbrané.
® Stfilejte pouze tehdy, kdyz mate jistotu o svém cili a co lezi za nim.

3. Udrzba po pouziti:
® Po vystielu vyCistéte svou zbran podle pokyn( vyrobce, abyste odstranili jakékoli zbytky a udrzeli

vykon.
® Skladujte nepouzité naboje v jejich plivodnim obalu, bezpecné uzaviené, a na bezpeé¢ném misté.

Pokyny pro likvidaci
® Zbavte se jakychkoli nepouzitych nebo poskozenych nabojld v souladu s mistnimi predpisy.

® Nevyhazuijte naboje do béZného domaciho odpadu.
® Kontaktujte mistni zafizeni pro nakladani s odpady pro pokyny k likvidaci nebezpecného odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpe€nosti nebo dalSi podporu se prosim obratte na kontaktni informace vyrobce
uvedené na obalu produktu nebo navstivte webové stranky vyrobce.

N

Dékujeme za vasi pozornost k témto bezpecénostnim pokyndim. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecnéjsi
zku3enost pfi pouzivani BARNES SPITFIRE TEZ nabojl.



